
USAGE PROFESSIONNEL UNIQUEMENT   |   POIDS NET 0,2 OZ 2,8 MG

UNE TAILLE UNIQUE TRAITE 
LES SYSTÈMES DE 2 À 

7,5
TONNES

Colmate définitivement 
et détecte les fuites

Compatible avec tous 
les fluides frigorigènes

Inotamment A2L, 
R32, R454B 
et autres

LS/UV
GRAND SYSTÈME / COLORANT UV

STOP-FUITES LE PLUS 
RAPIDE SUR LE
MARCHÉ

Autorisé par 
le fabricant 
n’obstrue pas les 
manomètres

Aucun outil
nécessaire

Parfait pour
les serpentins
à microcanal

N’obstrue pas 
les détendeurs, 
tubes ou pistons

Inutile d’évacuer
totalement
le système

       AVERTISSEMENT: Ce produit contient des produits chimiques, notamment du plomb, connus dans l’État 
de Californie pour provoquer le cancer et des anomalies congénitales, ou nuire de toute autre façon à la 
reproduction. Pour plus de renseignements, consulter le site Internet www. P65Warnings.ca.gov.

4050-12

STOP-FUITES DE FRIGORIGÈNE
AVEC COLORANT DE DÉTECTION DES FUITES

X6 + LAMPE UVX6 + LAMPE UV

Brevets (É.-U. et monde) en attente

REMARQUE: EasySeal Ultimate UV contient une petite bulle de gaz dissous dans le fluide qui est 
injecté pendant le processus de charge afin d’assurer un débit de charge constant.

DÉTECTION PAR COLORANT UV: Si la fuite du système persiste: à l’aide de la lampe UV et des lunettes, 
rechercher une lueur jaune-vert brillante indiquant l’emplacement de cette fuite. Une fois la fuite 
détectée, essuyer la zone et procéder aux réparations. Protéger les yeux de la lumière UV et suivre les 
instructions de la lampe UV pour une détection précise des fuites.

AVERTISSEMENT: Ne pas plier, découper ou déformer le tube EasySeal Ultimate UV. Attention à ne pas 
déverser du fluide frigorigène sur la peau nue: un risque d’engelures existe.

Pose en 3 étapes simples!

DANGER
Liquide et vapeur inflammables. Provoque des brûlures de la peau et des lésions oculaires graves. Peut provoquer une 
allergie cutanée. Risque présumé d’effets graves pour les organes à la suite d’expositions répétées ou prolongées.
PRÉVENTION: Ne pas respirer les brouillards ou vapeurs. Se laver soigneusement les mains après manipulation. 
Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de protection des yeux/du visage. Les 
vêtements de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu de travail. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces 
brûlantes, des étincelles, des flammes et d’autres sources d’embrasement. Ne pas fumer à proximité. Maintenir le 
récipient fermé de manière étanche. Mettre à la terre et à la masse le récipient et le matériel de réception. Utiliser 
du matériel électrique/de ventilation/d’éclairage antidéflagrant. Utiliser uniquement des outils ne produisant pas 
d’étincelles. Prendre les mesures appropriées pour éviter les décharges d’électricité statique. 
RÉPONSE: En cas d’incendie: Utiliser des moyens d’extinction adaptés. EN CAS D’INGESTION: Rincer la bouche. NE 
PAS faire vomir. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU (ou les cheveux): Enlever immédiatement tous les vêtements 
contaminés. Rincer la peau à l’eau. En cas d’irritation ou d’éruption cutanée: Consulter un médecin. Enlever les 
vêtements contaminés et les laver avant réutilisation. EN CAS D’INHALATION: Transporter la victime à l’extérieur et la 
maintenir dans une position où elle peut confortablement respirer. Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/
un médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contactsi la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer.
STOCKAGE: Garder sous clef. Stocker dans un endroit bien ventilé. Tenir au frais. 
MISE AU REBUT: Éliminer le contenu/contenant conformément aux réglementations locales/provinciales/nationales/
internationales.

ÉTAPE  1:
S’assurer que le système est en marche. Connecter EasySeal 
Ultimate UV à l’orifice de service d’aspiration du système.

ÉTAPE  2:
Connecter la conduite haute pression (rouge) du manomètre 
d’admission à l’orifice de service côté haute pression. Purger 
l’air de la tuyauterie et connecter le tuyau jaune à EasySeal 
Ultimate UV.

ÉTAPE  3:
Ouvrir brièvement la vanne côté haute pression du manomètre 
pour laisser s’échapper un peu de fluide frigorigène afin de 
pousser EasySeal Ultimate UV dans le système. Fermer la vanne 
du collecteur haute pression et déconnecter.

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION: 

LAMPE UV
GRATUITE
•	 Utilisez EasySeal Ultimate et sa lampe UV 

pour repérer les fuites plus importantes

•	 51 DEL UV de qualité supérieure

•	 Durée de vie de l’ampoule de 100 000 
heures

•	 Alliage d’aluminium haute résistance

•	 Longueur d’onde 390 à 395 nm

Nu-Calgon
2611 Schuetz Rd. 
St. Louis, MO 63043, États-Unis
Service client: +1-800-554-5499
Urgence chimique: +1-800-424-9300
www.nucalgon.com
(0224) CALGON est un nom commercial sous licence.

CARB, « mastic ou
produit de calfeutrage
à durcissement 
chimique »
= 0 % de COV
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